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3 CH: 2 WAY PASSIVE + SUBWOOFER
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4 CH: 2 WAY ACTIVE SYSTEM
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English / English
Information on electrical and electronic equipment waste (for those European countries which organize the
separate collection of waste) Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be
disposed of together with ordinary domestic waste. These electrical and electronic products must be recycled in
proper facilties, capable of managing the disposal of these products and components. In order to know where and
how to deliver these products to the nearest recycling/disposal site please contact your local municipal office.
Recycling and disposing of waste in a proper way contributes to the protection of the environment and to prevent
harmful effects on health. i 7 o]
Arabic / i )

(i
] gy el A g i pala Y ol g
Moy Y il o3 o G (S T nad L Sy il o3 r bl Sy
j.Ju\)m“,u.\m»‘;.wuuw,au,.u,umv i e] g A 2 Yy G (g s el i als)

/ Bulgar o

(ans

H,B xompux OpraHM30BaH pasfenbHbii eﬁop OTXO/10B) [TDOAYKTb C MapKIDOBKOM “NIEDHEDKHYTbit
KPECT-HBKDECT MYCODHbI/ KOHTEVHEp Ha KONIeCax” He AOMYCKASTCH BIOPACHIEATH BMECTE C ODbHBIMA
GRroBsin OO, O TEKTPIEGE U STEKTPOrre: TPOMTEL AOMK Culy YTIVpOsa-sl &
CrIeLyaIbHbIX MPYeVHBIX MYHKTAX, OCHALLGHHbIX CPEACTEAMA NIOBTOPHO Nepepaoriut Tax/X NPOAYKTOB
KOMIOHEHTOB. RONYBHA AXDOPVELY . MECTONONONGE VM GVDKALGTO AT YOKTa
yTWAMGALWepepaBOTKY OTXOSI0B U MDABUNAX AOCTABKY OTXOOB B STOT MYHKT, MOXAYVICTa, OGPATATECH B
uecmioe MptyTaTCe e e TlosToprian nepepacoria n P YA OTOR08

CMOCOBCTI cpefpi v BPe/[iHbie BO3ABICTBIS Ha 310POB:
?F‘PS{ / Chinese - Mandarin

AR T RN R (MR Al = 2R

7 i1 HEE, 57 7HARLL
| B HEENAR REMR.

3/ Chmese snmplm ied
BEFHT R (STRSRITRRA XM MBONER ) =R E#ETR (X ) BRARBFRGTBEA—BRE
‘mmmgb M%%?% FESAERABIHE RARAOESRENEL, CTNERREEREERINERA
B, ERFLRHEAN, TR SDRALEERT R AN LN ARG E,

Italiano / Italian

esi cf di
raccolta separata) | prodotti contrassegnati con il simbolo del contenitore per rifiuti su ruote barrato da una X non
possono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici. Questi prodotti elettrici ed elettronici devono essere
riciclati presso una struttura adeguata, in grado di trattare i prodotti stessi e i loro componenti. Per conoscere dove e
come recapitare tal prodotti nel centro pi vicino, contattare [apposito ufficio comunale. I riciclaggio e lo smaltimento
mrrettn contribuisce a tutelare [ambiente e ad evitare effetti dannosi alla salute.

& / Japan
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Lettone / Latvian
Informacija par elektrisko un elektronisko komponenu atkritumiem (Eiropas valstis, kur tiek organizéta atkritumu
SkiroSana) Produktus, kuri atziméti ar parsvitrotu (X) atkritumu urnu, nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Se elektriskie un elektroniskie produkti ir japarstrada katra valsti noteiktaja kartiba. Lai uzzinatu,
G un kur var nogadat 3ada tipa produktus uz tuvejo atkritumu apsaimniekosanas/parstrades vietu,
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Atbilstosa atkritumu Skirosana un parstrade saglabas vidi un noversis

negativo ietekmi uz jisu veselibu.
Angly k / Lithuanian
Informacija apie elektros ir elektroniniy prietaisy atliekas (skirta toms Europos Zalims, kurios organizuoja rigiuoty
atlieky surinkima) Produktai, ant kuriy pazymetas iksu (X) perbrauktas konteineris su ratukais, negali buti ismesti
kartu su kitomisi prastomis tinemis atlekornis. ie elekiros i elekironiniy pritais produktaltur buti rus\uo}am\
produktyirjy iSmetima, kurir kaip

Hrvatskl l Croatian

Proizvodi koji su oznaceni prekrizenom kantom za smece na kotatima ne smiju se omagau zmenno s kutnim
otpadom, Ovi elektricni i elektronicki proizvodi moraju se reciklirati u odgovarajucim postrojenjima koja mogu
zbrinjavati otpad ovih proizvoda i komponenata. Kako biste znali gdje se nalaze vama najbliza takva mjesta za
recikliranje/ zbrinjavanje obratite se lokalnim gradskim viastima. Recikiianjem i zbrinjavanjem otpada na priladan
natin doprinosite zastiti okoli3a i sprje¢avanju Stetnih utjecaja za zdravije.

Ceskv / Cze:h

zemé EU, které pouzivaji systém tFidéni odpadu)
Produkty obsahuum symbol (preskrtnutv odpadkovy kontejner) nesmi byt likvidovany jako domaci odpad.
Elektricky a elektronicky udpad ma byt recyklovan v zafizeni urceném pro manipulaci s témito predmaty a
Jejich komponenty. Kontaktujte svdj mistni spravni rad ohledné umisténi nejbliziho takového zafizeni
Spravna recyklace a tiidéni odpadu napomiize zachovani piirodnich zdrojt, stejné jako ochrané naseho
zdravi a zivotniho prostedi pred skodlivymi vlivy.

Overszttelse / Danish
Oplysninger om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr (for de europziske lande, der organiserer den separate
indsamling af affald) Produkter markeret med en skraldespand pa hjul med et X henover md ikke bortskaffes

pristatyti Siuos produktus, amm\auswa ruiavimo/iSmetimo vietg, prasome kreiptsi, vietos savivaldybes. Tinkamas
atlieky rGSiavimas i perdirbimas, padeda apiinkos apsaugai r mazina zalinga poveik jisy sveikatai

Norsk /
Informasjon vecrdrende eektronisk aufall Produter som ef merket med en sappelkasse il ke kastes
sammen med vanli Disse il hos de rette
intansene som er kapabel il hantere kassering av disse pradukten. Kontakt i lokale myndighet for
informasjon om nzerliggende gienvinningsstasjoner. Gjenvinning og korrekt kassering av avfall bidrar til &
beskytte miljpet og forhindrer skadelige effekter pa var helse.

Persiano / Persian
(043 SIS ) 01958 51 0550 50580 oo o 5

S Sl 5 3305l pane G oo ) s 520022 58 e W 55 3 e Sl 5 Al e S S48 Y pemna
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Polski / Polish
Informacja o usuwaniu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (dotyczaca krajow Unii
tore przyjety system sortowania Smieci) Produkty z symbolem przekresionego Smietnika

sammen med det a\mmdehg husholdnmgsaffa\d Disse elementer skal aﬂeveres paen Erdui tuivl
om din lokale genbrugsstation modtager disse elementer, kontakt da enten kommunen eller genbrugsstationen selv.
Genbrug og korrekt bortskaffelse b\drager til beskyttelsen af miljget og emmiarer skadelige virkninger pa sundheden.
utch
Informatie met betrekking tot de verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (voor de Europese
landen die het afval gescheiden inzamelen) Producten die zijn gemarkeerd met een doorgekruiste vuilnisbak op wielties
mogen niet met het gewone huisvuil worden weggegooid. Deze elektrische en elektronische producten dienen te worden
gerecycled door geschikte faciiteiten, die in staat zjn om deze producten en comporenten te vErwerkerv Om te weten te

a kolkach, nie mogg byc wyrzucane ze zwyklymi domowymi Smieciami. Zuzyty sprzet elektryczny i
e\ektrom(zr\v powinien byé przetwarzany w firmie majacej mozliwosc sortowania tych urzadzen i ich
czesci. Skontaktuj sie z lokalnymi wladzami, w sprawie szczegslow lokalizacji najblizszego miejsca
przerGbki. Przetwarzanie | whadciwe skladowanie Smieci, przyczynia sie do ochrony srodowiska i
zapobiegania skutkom szkodliwym dla zdrowia.

és/

o sobre 3 3o de equij eléctrico e (para os paises europeus que
istemas de recolha de lixo separados) Os produtos com o simbolo o caixote do lixo com

komen hoe en waar deze producten ingeleverd kunnen worden bj het dic req
Verzoeken i  om contactopte nemen met ol gemeente: et o correce wize recyclen eninzamelen van afval
draagt bij aan de bescherming van het milieu en het voorkomen van schadelike effecten op de gezondheid.

Eesti / Estonian
Teave elektrilste Ja elektroonikajiitmete kohta (nendele Euroopa rilidele, mis korraldayad sorteeritud
jatmete kogumist) Tooted, mis on margstatus

teise tavaparaste olmejatmetega. Neid s Ja elektroonils tooteid tuleb mber taédeida sobivates tehastes, mis on
suutelised neid tooteid ja komponente utiiseerima. Votke Ghendust oma kohaliku omavalitsusega, et teada saada kuhu s
kuidas tuleks neid tooteid lahmasse Gmbertodtlemis/ utiiseerimisjaama toimetada. Jigtmete sobiv

U X N30 podern ser eliminados juntamente com o o doméstico normal. Estes produtos eléctricos &
electronicos deverdo ser eliminados em pontos adequados capazes de tratar este tipo de produtos e
componentes. A fim de saber onde e como depositar estes produtos no ponto de recolha reciclagem mais
proximo de si, entre em contacto com as autoridades locais competentes. A reciclagem e a eliminagao
correctas mnmbuem para proteger 0 ambiente e evitar efeitos prejudiciais para a saude.

Roméni /
Informa privind deseurile de echipaments electrice ofelectronie {pentru acele {ar eurapene care

utiiseerimine am kaasa keskkonna kaitsmisele ja ennetab ohtiikke mojusid tervsele.
Suomi / Fin

Tietoa sahic- ja elektrnnllkkavomusta (koskee Euroopan maita, joissa ko. romu keréitadn erikseen)
Tuotteita, joissa on roskakorin kuva ja sen paalla X-merkKi el saa havittaa muun kotitalousjitteen seassa.
Nima sihk- ja elektroniikkalaitteet tulee kierrattad nille tarkoitetuissa palveluissa, Jotka pystyvat
huolehtimaan niden havittamisests. Saat paikalisilta viranomaisita tietoa sita, minne ja miten nama laitteet

sel isele care sunt marcate cu un 6o ou rofi cu un X prin
200812 s ot erancato Tmpreund o desevrile menajere obignuite. Aceste produse electrice i electronice
trebuie s fie reciclate in instalafii adecvate, Capabile s gestioneze. Eliminarea acestor produse si componente.
Peniru 2 afla nda o oum s3 rali aceeto prodse osire ool mal apropiat s da raciars / eliminare, va rugam
s contactat biroul local municipal. Reciclarea si eliminarea deseurilor Tntr-un mod adecvat contribuie la protectia
mediili il prevenirea efectelor nocive asupra s w.

Pycckuii / Russian

06

tulee toimittaa Kierratysta varten. Jatteen oikea Kierrattaminen ja auttaa
ympéristdd sekd ehkaisemaan haittavaikutuksia terveydelle.

Francais / French
Informations relatives aux déchets électriques et &lectroniques (pour les pays européens assurant le tri
sélectif des déchets) Les produits comportant un logo composé dune poubelle barrée dune croix doivent étre
éliminés séparément des ordures menageres. Ces produits utilisent des composants électriques ou
électroniques qui doivent étre recyclés par les déchetterie communale ou un centre de recyclage capables de
traiter ces produits et composants. Nous vous invitons a contacter votre mairie afin de savoir comment amener
ces produits dans le centre de recyclage le plus proche de votre domicile. Le recyclage et une mise au rebut
adaptée contribuent 2 la préservation de l'environnement et a la prévention contre tout effet nocif pour la santé.
Deutsch / German

P " (ana i
CTpaH, B KOTOPbIX OPraHM30BaH paspenbHbIi C60p 0TXOA0B) MMPOAYKTLI C MAPKVPOBKON ‘TIEPEHEpKHYTLIN
KPECT-HAKDECT MYCOPHbIVE KOHTBIHEP Ha KONECax” He [OMYCKAETCS! BbIOPACHIBATS BMECTE C ODbIMHbIMM GoTOBbIMA
OTXOBAMM. DT GNEKTDUHECKIE |1 S/IEKTDOHHLIE MDORYKTH [OMKHbI OblTb YTWWIGADOBEHS B CMIELYANGHbX
FIPVEMHBIX MYHKTAX, OGHALLIGHHbX CPEACTBaMM MOBTOPHOV NEpepatOTKI TaKVIX MPOJIYKTOB 1 KOMMOHEHTOB. 17t
1ONyeHI VHBOPMELIM O MECTONOTOKEHAA GRVPKVLLERO MPVEVHOTO MYHKTa YTMALMMINEpEpaGoTKI OTXOI0
VI Npasunax AoCTaBKM oTxonoB 5 oror e, NOXANYVICTA, OGATUTECk B MECTHOE MyH/LYNAEHOE YIDABEH/E
MosTopHas 1 o™XO[0B saupe cpegbl 1
PEAOTBPALLIAIOT BPeaHble anpﬁwcrsm Ha 310pOBe.
Sl

/
Informacie o licvidscii starého elektrickeho a elektronického wbavenia pre krajiny EU, koré prevzali systém

d (giltig fiir die Lander, die eine
durchfiihren). brochice, de it emem durchgesmchenen Mu\\(unnensymbo\ gekennzeichnet sind, dirfen nicht
mit dem normalen Hausmill entsorgt werden. Diese elektrischen und elektronischen Produkte missen in
geeineten Enrctungen, de L i fachgereche Entsorgung deser Produte und Komponenten qualizer
Sind, wieder verwertet werden. Wenden Sie sich bitte an Ihr ortiiches Gemeindearnt, um zu erfahren, wo die
nachstgelegene Einrichtung fir Recycling oder Entsorgung ist und wie diese Produkte dort abgegeben werden
k6nnen.Die korrekte Wiederverwertung und Entsorgung van Abfallleistet einen Beitrag zum Umweltschutz und
beugt Gesundheitsschaden vor.

EAMNVIKG / Greek
MANPoopics OXETIKG pE TNV amé o xat 1

du) Produkty obsahujice symbol (preskrknuty odpadkovy kontajner) nesma byt likvidovane

ado domaci odpad stare eleldricke a clektronicke vbavenie ma byt recykiované v zariadent urcenom pre

manipulaciu s tym ich ntaktujte svoj miestny spravny organ

Oladorm umiestnenia takéhoto zariadenia Spravna recyklacia . toedonie odpadu napomaha zachovaniu
prirodnch zdrojov, rovnako ado ochrane naSho zdravia a zivotného prostredia pred Skodiivymi vplyvmi.

Informacije o odlaganju stare elektriéne In elektronske opreme (za drzave Elanice EU ki uporabljajo sistem
lofevanja odpadkou) lzdelki s simbolom [prekrizan ko za odpadke) se ne smejo zavreti skupa z ostalimi
gospocinjskitn odpaclk, Stara elsktrEna i Slekironska oprema Se mora Zhiatin fecidrati na temu primerni
mestih. Za informacije o zbirnih mestih se obrnite na organe lokalne oblasti. Ustrezno recikliranje in

0 WIG g
Eupwaikég XWPES Trou éxouv
T pOIOVTC 4 ATTolo GEAGUY GOV EVel THOXTATS KEBD i e i 60 et e \mopody va

jevanje izdelkov pripomore k ohranjanju zdravja in okolja
Espafiol / Spanish

pag] pe 1a OIKIaKG AT Ta IAEKTDIG K TIpoiévia

TIpETIEl Vol a IKQVEG Ve TV aTéPEIYN AUTGV

o npulévrwv Ka cgapmptnwv 1o 1d va wwplzm Tiou Kal mug 60 TIGPABOTETE QUTG Ta TTPOBVI

o TOMIK BYIOTIKG

Voo, H avexixAwon K n anoppion o QMOPEIPAT!V e KATAAAAO TPOTIO GUVEIGQERE! 0TV
TTpooTacia Tou repIBGANOVTOG Kai GV pOANYN BAABERLV GUVETIEIGV GTNV UyEia.

™A / Hebrew

(N51087 YO NUIWAN APDTTX M MK TOW) TUP5A 508N TrS NYIDD 5y YT
CUINOPYKI Y9N TN A9 T NI09N DTS NPAY BN X BY D952 DY 503 BUmONN BTN
N T T DK BTN 0N S DRI NN S DYAIONN MY DIPRRA DMIAN APAY DN MK
P10 NN IMPRN TIWRN DY WP MY KIK ,INMA ANPA 712°0 / NN DK 1950 01NN Nk 1avn? T

NIXNIIA 5V P NYOWA NYINYI A1I0N YV N3AAY BN PN 191K3 19109 Su

Utmutatd / Hungarian

Hasznalt ilél é: (a szelektiv
EU- tagovszagok szamara) Az ezzel a szimbolummal {kereszne\ a\humll szemetesl megje\u\t termekekel
nem szabad naztartasi kezelni, Régi vigye az e célra
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Bahasa

sobre la eliminacin de aparatos y eléctricos (para los paises europeos que han
constituda sistemas de gestion separada de residus) Lo& productos que lieven impreso el Simikolo del
cubo de basura tachado no pueden ser eliminados junto con los residuos domésticos normales. Estos
productos_electronicos y eléctricos deben ser eliminados en instalaciones adecuadas, capaces de
gestionar la eliminacion fe estos productos y componentes. Para saber donde y como entregar estos
productos al centro de reciclaje/eliminacion mas cercano, contacte con su oficina municipal. El reciclaje y
Ia eliminacion de residuos de la forma adecuada contribuyen a la proteccion del medio ambiente y a evitar
efectos daninos en la salud.
Suenska / Swedish
information gSllande elekirisie och eleldraniskt avfal (FGr de finder inom EU som &tskid insaming av
avfall) Produkter mérkta med symbolen av en overkorsad soptunna ska inte kasseras tillsammans med
vanligt hushéllsavfall. Dessa elektriska och elektroniska produkter maste atervinnas vid en anldggning
som ar kapabel att hantera kasseringen ay dessa produider och komponenter. Kontalea din fokala
myndighet for information o Atervinning och korrekt kassering av
avkall idrar til att skydda mijon och forhindrar skadign effekter pA var halsa
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Informasi tentang limbah peralatan listrik dan elektronik (bagi negara-negara Eropa
yang mengumpulkan limbah secara terpisah) Produk-produk bertanda tong sampah
beroda yang disang tidak bisa cbuang bersama dengan sampah rumah tangga
biasa. Produk-produk listrik dan elektronik ini harus didaur ulang menggunakan
fasilitas yang sesuai, yang mampu menangani pembuangan produk dan komponen
ini. Untuk mengetahui dimana dan bagaimana mengirim produk-produk tersebut ke
tempat pembuangan/daur ulang terdekat, silahkan hubungi kantor walikota
setempat Anda. Dengan mendaur ulang dan’ membuang limbah dengan cara yang
tepat akan membantu pelestarian lingkungan dan mencegah efek-efek yang
berbahaya bagi kesehatan.

Tudunsomagunmm
Tiirkge / Turkish
Elektrik ve elektronik aletlerin atiimasina iliskin bilgi (atiklan ayreten toplayan Avrupa ilkeleri icin)
Tekerlekli ¢6p kutusu resmi tizerinde bir X ile gisterilen trinler norml atiklar gibi atiimamalidir anlamina
gelir. Bu elektrik ve elektronik aletlerin bu rdinlerin ve aksaminin belirli kuraflar dahilinde calisan uygun
tesislerde geri doniistiirilmesi gerekmektedir. En yakin geri donistirme/ atik merkezine bu Grunleri
nasil birakacaginizi grenmek igin litfen belediyenizle baglantiya geciniz. Uriinlerin uygun atik yollanyla
geri donistirtimelerini saglamakla cevreye bilyik bir katkida bulunmus ve sagliga zaarli olmalarinin
Sntine gecmis olursunuz.
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Technical Specifications :
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POWER SUPPLY (Output power (RMS) @ 14.4 VDC, 10% THD)
Voltage 1+15VDC 4Ch 110 W x 4 (4Q)
Fuse 2x30A 3Ch 105 W x 2 (40) +330 W x 1 (40)
Idling current 09A 2Ch 320 W x 2 (40)
Switched off current 15 pA 4Ch 160 W x 4 (20)
Remote IN 4V -15VDC(1.3mA) 3Ch 160 W (20) + 310 W x 1 (40)
Remote Turn on/off with speaker-In Yes INPUTS / OUTPUTS / FILTERS
C ption @ 20, 14.4VDC (Max Musical Power) 33A Inputs Pro-in 7 Speakern
AMPLIFIER STAGE Input Mode 2Ch/4Ch
Damping factor (1kHz @ 40): 100 Filter Selection Front: Full-HiPass Rear: Full-HiPass-LoPass
Distortion - THD (100 Hz @ 40): 0.040 % Frequency Adjustment HP Front: 50 + 500 Hz
idth: 10 Hz + 50 kHz HP Rear: 50 + 500 Hz
S/N ratio (A d@1V): 95dB LP Rear: 50 + 500 Hz
Pre-In sensitivity: 0.2+5VRMS Crossover Slope: 12dB/Oct
Speaker-In sensitivity: 0.8+ 20 VRMS Bass Boost 45Hz selectable: 0/+6/+12dB
LOAD impedance (min): @uach:20Q SIZE
@3ch:20+20+40Q W (Width) x H (Height) x D (Depth) mm/inch BGS X 223x51 /1437 x8.78x2.01
@ 2ch:40 Weight kg/lIbs | 1/22
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